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VOYAGES SURREALISTES
Échappées oniriques dans des mondes surréalistes 
où l’imagination n’a pas de limite...
Voyages de rêve, rêves de voyages...
Rencontres inattendues et surprenantes...

SURREALISTISCHE REISEN
Traumreisen in surrealistische Welten, wo der 
Kreativität keine Grenzen gesetzt sind. 
Geträumte Reisen, Reiseträume.
Unerwartete, überraschende Begegnungen …

SURREALIST JOURNEY
Take a poetic trip in surrealist worlds where 
imagination has no limit…
Travels of your dreams, dreams of travels…
Unexpected and startling encounters…



Ambassadrice du savoir-vivre français auprès des plus grands noms de 
la restauration et de l’hôtellerie étoilées, Garnier-Thiebaut tisse depuis 
1833 au coeur des Vosges des collections de linge de maison d’exception. 
Alliant créativité et innovation, ces collections ré-enchantent le quotidien.

Garnier-Thiebaut repräsentiert die französische Lebensart in den 
berühmtesten Hotels und Restaurants welweit. Seit 1833 webt das 
Unternehmen im Herzen der Vogesen außergewöhnliche  Heimtextilien, 
die Kreativität und Innovation zu wundervollen Damaststoffen verbinden.

As true ambassador of the French «art de vivre» throughout the most famous hotels 
and restaurants around the world, Garnier-Thiebaut has been weaving the most 
exceptional home linen in France since 1833. Combining creativity and innovation, 
these linen collections were crafted to enchant those with a taste for beauty.

Anti-tache exclusif
Exclusive stain resistant treatment
Exklusiver Fleckschutz

Existe en coton enduit
Available in coated cotton
Beschichtet erhältich

Tissu au mètre disponible
Also by the meter
Meterware

Qualité supérieure de tissage
Weaving superior quality
Besonders hochwertig gewebt

Imprimé
Ausgedruckt
Printed
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Fresque romantique de la Sérénissime…
Le chant des gondoliers s’envole au cœur du Grand Canal 
nimbé d’une brume mystérieuse…

VENEZIANO Sfumato

2

Romantic picture of the Sérénissime…
The gondoliers’ songs rise in the heart of the Canale Grande
cloaked in a mysterious haze.

Eine romantische Ansicht von Venedig …
Der Gesang der Gondoliere erhebt sich über dem in einen 
mysteriösen Nebel getauchten Canale Grande …





VOYAGE 
EXTRAORDINAIRE 
Or pâle
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Vol Rome-New York via Paris en montgolfière 
avec pour compagnons de voyage Sherlock 
Holmes, Icare et son Altesse Royale la Reine 
Elisabeth II !...

Ballooning from Rome to New-York  via Paris 
with Sherlock Holmes, Icarus and Her Royal 
Highness the Queen Elisabeth II as fellow 
travelers…  

Ein Flug im Heißluftballon von Rom über Paris 
nach New York in Gesellschaft von Sherlock 
Holmes, Ikarus und Ihrer Majestät Königin 
Elisabeth II.
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MONTGOLFIÈRES Vintage

Ballons classiques ou improvisés sous une pluie de 
chérubins bienveillants.
Klassische oder phantastische Heißluftballons unter 
einer Schar freundlicher Engel.
Classic or improvised balloons evolve from a flock 
of gentle cherubs.



MONTGOLFIÈRES Vintage

Le style tropical chic traité dans des tons naturels 
et doux. Couleurs de bois flotté et d’osier, lumières 
douces et reposantes.

MILLE TROPIQUES 
Coco

Tropical Chic in natürlichen, sanften Tönen. 
Treibholz- und Weidenfarben, weiches, erholsames 
Licht.

The tropical-chic style in natural and soft tones.
Driftwood and wicker colors, soft and soothing lights.
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Une nature morte débordante de vie et de folie... 
Les plats virevoltent dans une ambiance figée en pleine action.

ENTRE AMIS Bleu Canard
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Ein einladendes Stillleben! Die eingefrorene Szene eines 
gedeckten Tisches, mitten in der Mahlzeit. 
Harmonie der Farben, zauberhaftes Weihnachten … 

A still-life painting bursting with vitality and extravagance...
Dishes twirl around frozen in time...





Les matriochkas partent en promenade et se libèrent de leur carcan, 
laissant libre cours à leurs facéties… A vélo, en scooter, en camion, 
sur un zèbre, à dos de chameau ou d’escargot, elles s’essayent à tous
les moyens de locomotion !

MATRIOCHKAS Oural
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Die Matroschkas machen einen originellen Ausflug! Fahrrad, Motorroller, Lkw, 
Zebra, Kamel, Schneckenhaus - sie probieren alle Fortbewegungsmittel aus!

The Russian Nesting Dolls (Matriochkas) go for a stroll and release themselves 
from their nesting confinement, giving free rein to their fun and games ... 
By bike, scooter, truck, on a zebra, camel or snail, they try every means of 
locomotion!
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Début d’automne au cœur des vignes, quand la nature se pare de couleurs 
profondes. Prune, pourpre, vert mousse,… Symphonie végétale harmonieuse 
et naturelle.

PLAISIRS D’AUTOMNE Muscat

Es ist Herbstanfang in den Weinbergen, die Natur wirft sich ihr buntes 
Blätterkleid über.
Harmonie der Natur in Prune, Purpur und Moosgrün.

Early autumn in the heart of the vineyards, when nature is adorned with deep 
colors. Plum, purple, moss green, ... A harmonious and plant like symphony.
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Guirlande végétale géante et semis de feuilles stylisées…
Une ribambelle modernisée dans un bleu paon fièrement 
tendance.

MILLE BRANCHES Paon

Eine Pflanzengirlande, stilisierte Blätter …
Modernisiert in der Trendfarbe Pfauenblau.

A giant garland meets a seeding of stylized leaves…
A contemporary tinsel in a proud peacock blue.
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Terre de feu, ocres, ambiance minérale et incandescente...
Motifs aborigènes entremêlés dans une combinaison de 
teintes chaleureuses « ethnic-chic ».

Feuer- und Ockerfarben, eine mineralische, glühende 
Stimmung - ein Mix aus Aborigines-Motive in einer 
Kombination aus warmen Farbtönen mit Ethno-Chic-
Inspiration.

Fire-colored earth, mineral and incandescent atmosphere…
Aborigene patterns interlocked in a mix of warmthful 
«ethnic-chic» shades.

MILLE TINGARI Terre rouge
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Les dentelles s’émancipent et se 
parent de couleurs gourmandes.
Elégance excentrique, finesse 
édulcorée… 

Spitze schmückt sich mit 
appetitlichen Farben.
Exzentrische Eleganz und 
farbenfrohe Finesse - 

Lace gets rid of its usual sobriety to 
don bright and delectable colors.
Eccentric elegance, sweetened 
delicacy…

MILLE DENTELLES 
Floralies
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Géométrie urbaine couleurs de béton et d’asphalte…
Epuré, sobre, intemporel.

MILLE TWIST  Asphalte

Urbane Geometrie in Beton- und Asphaltfarben - schlicht, edel, 
zeitlos.

Urban geometry of concrete and asphalt colors…
Clean, minimal, timeless.



22

Cadres floraux style shabby chic, romantisme bucolique à la 
française…
Tons vaporeux, délicatement givrés… Assurément romantique!

LYSANDRA Brume

Bilderrahmen mit Blumenmuster im Shabby-Chic-Stil, Nostalgie 
auf französische Art … Duftige, leicht geeiste Farbtöne - der 
Gipfel der Romantik!

French country style with romantic floral frames...
Vaporous tones, delicately frosted ... definitely romantic!



LYSANDRA Brume
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Motif d’indienne serti de reflets dorés… 
Jardin d’Orient échappé des Mille et 
Une Nuits…

PERSINA Or

Ein indisches Motiv mit goldenen 
Reflexen … Ein orientalischer Garten aus 
Tausendundeiner Nacht …
Floral indienne patterns set with golden 
reflections...
Oriental garden escaped from the 
Thousand and One Nights…
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Calèches et patineurs évoluent sur une partition aux accents 
slaves. Mélodie des couleurs, Noël enchanteur… 

CHANT DE NOËL Bordeaux

Fröhliche Kutschfahrten und Schlittschuhfahrer, die zu einer 
Partitur mit slawischen Noten über das Eis gleiten. 
Harmonie der Farben, zauberhaftes Weihnachten … 

Carriages and ice skaters slide on a Slavic notes score.
Melodic colors, enchanting Christmas,…
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Feuilles d’acanthes et arabesques florales 
saupoudrées de poussière d’or… Promesse 
d’une ambiance féérique et luxueuse.

MILLE ETERNEL
Poudre D’or

Akanthusblätter und Blumenarabesken 
- das Versprechen einer zauberhaften, 
luxuriösen Atmosphäre.

Acanthus leaves and floral arabesques 
sparkled with gold dust…
A promise of magical and luxurious 
moments.



Jeu d’ombres et de lumières, tapis de feuilles 
stylisées… Sobriété du motif exalté par des 
couleurs tendance.

MILLE FEUILLES 
Bleu doré

Licht- und Schattenspiele, ein Teppich aus 
stilisierten Blättern … Das schlichte Motiv wird 
durch Trendfarben belebt.

Interplay of lights and shadows, stylized with a 
carpet of leaves…Uncluttered design thrilled by 
trendy colors.



Jeu d’ombres et de lumières, tapis de feuilles stylisées… 
Sobriété du motif exalté par des couleurs tendance. Pourpre 
profond, audacieux, contemporain et féminin.

Licht- und Schattenspiele, ein Teppich aus stilisierten Blättern … 
Das schlichte Motiv wird durch Trendfarben belebt. Tiefes, 
gewagtes Purpur, modern und feminin.

Interplay of lights and shadows, stylized with a carpet of 
leaves…
Uncluttered design thrilled by trendy colors. Deep purple, 
audacious, modern and feminine.

MILLE FEUILLES  Pourpre
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MILLE COULEURS Orage



Kaléidoscope floral, pêle-mêle de clés anciennes…
Romantisme flamboyant pour ce best-off revisité de la 
collection Garnier-Thiebaut.  

MILLE ALCEES Feu

MILLE COULEURS Orage

Modèle emblématique du style Garnier-Thiebaut dans 
un colorama urban chic. Un tourbillon d’étoiles où les 
constellations se parent de couleurs de nuit.

Das legendäre Modell des Garnier-Thiebaut-Stils in einer 
Farbpalette von urbanem Chic.
Nachtfarbene Sternenwirbel und Konstellationen.

Symbolic of the Garnier-Thiebaut style, here is Mille 
Couleurs in urban chic colors.
A cluster of stars where constellations dress themselves 
in midnight shades.

Ein wirbelndes Kaleidoskop aus Blumen und alten 
Schlüsseln … Der Bestseller der Garnier-Thiebaut 
Kollektion wird im flamboyant romantischen Stil neu 
interpretiert.  

A kaleidoscope of florals, a handful of old keys …
Dazzling romantism for the best-of the Garnier-Thiebaut 
collection.
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NAPPES

1 Matriochkas oural  / 2 Voyage extraordinaire or pâle / 3 Veneziano sfumato / 4 Entre amis bleu canard  / 5 Chant de noël bordeaux / 6 Mille dentelles floralies / 7 Persina or / 
8 Lysandra brume / 9 Mille branches paon / 10 Mille tingari terre rouge  / 11 Plaisirs d’automne muscat  / 12 Montgolfières vintage / 13 Mille twist asphalte / 14 Mille couleurs orage 

/ 15 Mille alcees feu / 16 Mille feuilles pourpre / 17 Mille éternel poudre d’or / 18 Mille tropiques coco / 19 Mille feuilles bleu doré

1 2 3 4

6 7 8 9

11 12 13 1410

15 16 17 18 19
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Nouveautés
Automne / Hiver 
2018



1 Calendrier 2019 multicolore / 2 Marché de Noël rouge et vert / 3 Souvenirs de Noël rouge et vert / 4 Lysandra brume/ 5 The french ski club frenchy /  6 Gondoles bleu roy / 7 Pizza pomodoro /
 8 Butternut orange / 9 Le persil rose /  10 Cassandre grenat / 11 Mille tiles terracotta / 12 Chou kale bleu  / 13 Cassandre saphir / 14 Masques venitiens or feu / 15 Bananier jaune /

 16 American dinner pumpkin/ 17 Mercerie prune / 18 Jingle bells cassis / 19 Crazycake berry / 20 À la française folies / 21 Couture bleu / 22 Palais de Doges jaune d’or

1 2 3 4 5

10 11 12 13 147 8

17 19 20 21 2215 16

TORCHONS 
Nouveautés
Automne / Hiver 
2018
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USA
Garnier-Thiebaut Inc

3000 South Eads Street
ARLINGTON VA 22202

Toll free : 888 812 6670
info@gtlinens.com

Suivez-nous

SIÈGE SOCIAL
11 Bd de Granges

88401 GERARDMER Cedex
Français : +33 (0) 29 60 30 42

Deutsch : +33 (0)3 29 60 30 34
English : +33 (0)3 29 60 30 43
contact@garnier-thiebaut.fr

www.garnier-thiebaut.fr

Remerciements : Porcelaines Pillivuyt / Faïencerie de Gien / 
Cristallerie de Montbronn / Porcelaine Raynaud


